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Language Policy

Introduction

This document is the language policy of the Hugo Lambrechts Music Centre, as approved by
the school governing body on 4/02/2025. The language policy has been drafted in
accordance with the provisions of the Constitution of South Africa, Act 108 of 1996; the South
African Schools Act, Act 84 of 1996 (‘'SASA’); the National Education Policy Act, Act 27 of
1996; applicable Western Cape provincial legislation on school education; judgements of the
South African courts; the International Convention on the Rights of the Child; the African
Charter on the Rights and Welfare of Children; the Norms and Standards for Language Policy
in Public Schools, 1997 (GN 1701 dated 19 December 1997) and the guidelines of the Pan
South African Language Board.

Factors considered

In drafting this policy, the following factors have been considered:

e The interests of the learners;

The interests of the Music Centre community;

The interests of the community in which the Music Centre is located (Overberg included);
The capacity of the Music Centre;

The resources and staff available to the Music Centre;

International best practice with regard to music education and music performance
practice.

Teaching and learning

All teaching and the taking of tests, assessments, examinations and progress reports shall
occur / be written in the Music Centre’s media of instruction. Orchestra rehearsals will be
conducted in both English and Afrikaans.

Policy on medium of instruction
The Hugo Lambrechts Music Centre is a dual-medium institution. The media of instruction
are both English and Afrikaans.

Promotion of multilingualism
5.1 The school promotes multilingualism by presenting music tuition in English and
Afrikaans as follows:

The language of instruction (English or Afrikaans) in a particular class will depend on:
e The preference of the learner;

e The language skills of the educator;

e The home language of the majority of learners in a specific group class/rehearsal.

5.2 Every educator at the Hugo Lambrechts Music Centre takes reasonable steps to inform
learners on the importance of multilingualism, and to promote respect for other languages
besides the home language and/or medium of instruction.
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5.3 In addition, the use of Italian, German and French music terms in class is
recommended, as is the norm in international music performance and theory best practice.

6. Language of communication
6.1 The following communication will be primarily in English:
e School Newsletter
e General Parents meetings
Care will be taken to ensure that the level of language in school communications will not
be such that it creates barriers for any person for whom English may not be first
language.

6.2 Official Communication that will only be in English include:
e Hugo Lambrechts Music Centre Policies

e SGB Agenda and Minutes

o WCED Circulars

7. Language in staff meetings
The primary language of communication in staff meetings will be English, including
Afrikaans as needed.

8. Prohibition against discrimination
Discriminatory behaviour on the basis of language, intentional or otherwise, will not be
tolerated at the Hugo Lambrechts Music Centre.
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